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Кошоктун жаралуу доору жана эпикалык чыгармаларда чагылдырылышы

Бул макалада кыргыз элининдеги кошок жанрынын эпикалык чыгармаларда 
чагылдырылышы жана бугунку кундв эл арасында ээлеген ордуна, пайдаланылышына 
салыштырмалуу тарыхый анализ берилет.

В этой статье дается сравнително исторический анализ о нынешней роли эпических 
творчествах жанра “кошок ” (поминальные песни) кыргызского народа.

ТЫз агйс1е рго\Шез а ИЫопса1 апа1ух1ч ягаупИеЫо 1ке сиггеШ КоШ ерю %епге сгеа1т(у 
"кохНок " (}ипегаI $ощз) о / 1ке Куг%уг реор1е.

Элибиздеги баатырдык эпостордун кепчулук материалдарында жоокерчилик 
турмуштагы еогуш жетекчилеринин, баатырларынын, жол башчы акылмандарынын жана 
башка билермандарынын аткарган иштерине карата аларды кезу еткенден кийин, эли 
журтка кошок аркылуу жарыялаган. Мындай керунуштер байыркы доордогу адамдардын 
таш бетине чегилип тартылган кеп сюжеттуу, таасын сурвттеру кыргыз жергесинде 
оцдоп-миндеп саналат. Башканы айтпаганда да Кек-Арт ашуусундагьх дуйнегэ атагы 
чыккан Саймалуу-Таш сурет галереясы, Улар-Тер ереенундегу Чаар-Таш, Ысык-Кел 
ервенундегу таш суреттерунун чогундуларын айтууга болот. Ошондой эле алар мурзеге 
коюлган эстелик ташка чегилип, руникалык альфавит менен жазылган жазуу системасы 
менен да берилген. VI-VIII кылымдарга таандык Орхон-Энесай жазуулары кебунесе тяти 
мамыларда, керустен таштарыка тушурулген. 0згоче белгилей кетсек, бул жазмаларда 
кечмендер таш бетине вздеру жана кийинкилер учун баалуу маалыматтарды, тарыхый 
окуяларды, ойлорун гана жазышкан. Мисал келтирсек, «Таш» (эстелик) тургуздум, 
кенулдогу сезумду он ок уулдары таттарга чейин муну керуп билгиле, туболук таш 
тургуздум. Бул жер тогуз жолдун тоому болгондуктан, мындай жерге туболук таш 
(эстелик) тургуздум, жаздырдым, Аны керуп билгиле! [1. 63]

А. Абдразаковдун ырастоосу боюнча, Култегинге арналган эстеликтеги келемдуу 
жазуунун 20-сабында, «Барсбек эле каган атагын мьшдан биз бердик, синдимди жар 
кылып бердим. 0зу жанылды, каны елду, эли кун-кул болду» [2. 145] деген саптарда ошол 
доордо болгон тарыхый кубулуштарды кальштандырууга багытталган мудее, каалоо, 
умтулуу ойлордун тегерегинде сез болот. Албетте, алар билгендеринин, кергондерунун 
негизинде ой толгоп, тыянак чыгарып келишкен. Мындай окуяларды чечмелееде, 
тушундурмеде тексттер байланышсыз тушунуктер, сездер, суйлемдер менен жазылса да. 
аны эске алып, ушул чейреде тарых илимпоздорунан терецирээк изилдеену талап кылат. 
Мунун негизинде, азыркы кунге чейин тарыхчьшар учун ачык маселе болуп журген, 
талаш-тартьпнтарьшын себеби болгон Эне-Сай кыргыздары менен Ала-Тоо 
кыргыздарынын байланышы тууралуу маселени чечууге Орхон-Энесай тексттери негизги 
булак катары кызмат кылат.

Биздин байкоолорубузга Караганда «елум» тушунугу башка мазмунда «айрылдым», 
«болундум», «аттигинин» деген формада берилет. Мисалы, Алтымыш уч жашымдг 
айрылдым. Эгук-Катын жеринде айрылдым. Тецри элимден (мамлекетимден), кыз- 
уланымдан, отуз (?) уулум, алты миц жьшкымдан айрылдым [3].

Эне-Сай кыргыздарына змне баалуу экенин аныктоо учун жазмага кайрылсак, ал 
Орхон жазма эстеликтеринен келему боюнча гана эмес, баяндоо формасы, стили менен да 
айырмаланат. Башкача айтканда, келему ете кичине болуп, чечилген маалымат тузме-т\‘з
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багыт бербейт. Мына ушул езгочелук кеп учурга чейин турколог-тарыхчылардын, 
хультурологдордун, философтордун Эне-Сай жазма эстеликтерине болгон кызыгуусун 
вгэйлетуп келген. Тексттердеги «айтьшгандардьш» бул дуйнену таштап кеткен маркумга 
ярналгандыгы жана ал «айтуунун» езгечв формасы аларды «кошоктор» - деп атоого болот 
!еген ойду айтууга болот. Башкача айтканда, Эне-Сай жазма эстеликтери -  ташка 
тушурулген кошоктор.

Эне-Сай жазма эстеликтеринин езгечвлугу мына ошол кошокторунда. 
Эстеликтердеги маалыматтар елум проблемасынын тегерегинде болуп, кишинин омуру 
в л ум дун» кесилишинде каралып жатат. Мисалы,

Ынанчы -  Ча колундегу № 10-эстелик, (Уграчка ар налган, Эне-Сай).
Ак вргедегу канышам, кыз-уулум,
Бегиме, курдашыма бекмодум.
Кырк уч жашымда болундум.
Ынан Уграч мен [5].

Бул келтирилген кошоктордун кичинекей керунушторундо (фрагмент) жогорудагы 
керсоткондей инсанды жоктон жатат. Мындан улам Орхон-Энесай жазууларьшдагы 
кошок ырлары, эникалык чыгармалар жана бугунку кундегу эл арасындагы кошок 
ырларынын мааниси, мазмуну менен ундвшет.

Салыштыруу менен карасак:
Аксы бир шаарыц борборун,
Кецеш бир атка конгонуц.
Ар туркун шаар ичинен,
Кулунум, Бишкек бир болгон борборум.
Он бешицде октолдуц, 35ке чыкканда,
Сен ок жыландай толгондуц.
40 жашка чыкканда,
Алладан буйрук келди эле.
Сенин атыц жок болду.
Алты арыктан суу келсе,
Айдыц кол езу толбойт ко.
Алтымыш дуйно бир келсе.
Артындагы езундвй болбойт ко,
Жети арыктан суу келсе.
Жеткилец кол толбойт ко,
Жетимиш дуйно бир келсе, кулунум.
Бир езуцдвй болбойт ко.
Бозоруп келген жаанга.
Боз чатыр тикпей нес болдум,
Тооруп да келген ажалга,
Мен айла таппай нес болдум [4].

Жыйынтыгында, жалпы эле кошок ырларынын тарыхый, этникальпс-генеалогиялык 
булактарда изилдениши адабияттарда кандайча изилденген, ал эми бугунку журт 
арасында кандай мааниде сакталып калгандыгы тууралуу мисалдар менен суреттвлет.

Кошок сезунун этимологиясын чечмелеоге аракеттер жасалды жана жацыча коз 
:-:араштар пайда болду. Кошок ырынын жаралуу доору, эпикалык чыгармаларда берилиши 
таш бетине тушурулген жазма эстеликтеринде элдик баатырлардын образдары аркылуу 
чагылдырылган. Тарыхый инсандарга арналган тексттердин айрымдары дагы деле эл 
зрасында айтылып келет. Кошоктун статусу» ун улам барган сайын твмендеп бара 
жатышы, салттык маданияттын унутулуп бара жатышы женундо кенири баяндалды. Эл 
оозунан жыйналган материалдар, эпикалык чыгармалар жана Орхон-Ене-Сай
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эстеликтериндеги жазуулардын тексттери менен салыштырыльш изилденип, жана вз ой 
пикирлер, сунуштар айкьшдалуу менен информаторлордун айтуулары аркылуу 
хастыкталды.
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Суйлешуу кебинин лексикасьга классификациялоо маселееи

Макалада суйлешуу лексикасынын орус, турк жана кыргыз тилдеринде 
классификацияланышы каралып, аларды классификациялоодогу окумуштуулардын позицияларына 
да баа бершет.

В статье рассматривается классификация разговорной лексики русских, тюркских 
кыргызких языков, анализируются позищи исследователей по данной проблеме.

ТЫз заеМфс зеагсЪ т\е$1'ща1ес1 с1аззфсаНоп о}зреесН 1ех1а о/Кишап, Тигкеу апс! Куг&. 
1ащиа%ез, й апаИгеД ге&еагсЬ м>огкегз ’ роз Шот оп 1кгз ргоЫет.

Суйлешуу кебинин лексикасы жана нормасы женунде окумуштуулардын 
ортосунда бирдиктуу пикир жок. Бул лексикалык группалардын конкреттуу жыйындысь' 
лингвисттердин изилдоолерундегу конкреттуу теорияльпс позицияларга ьшайьс: 
аныкталышы менен тушундурулун, ажырымдуу коз караштар бар.

Жогорку окуу жайларьша арналган окуулуктарда орус тилинин лексикась: 
стилистикалык жактан, негизинен, уч катмарга белунген: орток лексика, китеншг 
лексика, суйлешуу лексикасы. Кээ бир эмгектерде бул аталыштар башка терминдер менен 
аталган учурлар кездешет. Алсак, А.В. Калинин [10, 154-167] стиль аралык лексш— 
оозеки кептин лексикасы, жазуу кебинин лексикасы, Ф.К. Гужва [5, 72-77] жалгз. 
колдонулган лексика, оозеки кептин лексикасы, жазуу кебинин лексикасы, Н.М. Шанск^з 
[21, 129-140] стиль аралык лексика, турмуштук-суйлешуу лексикасы жана китепти: 
лексика деген терминдерди колдонушат.

Окумуштуулар изилдееде жетекке алгаи принциптерине ылайык суйлепг 
лексикасын турдууче классификациялашкан. А.В. Калинин [10, 157-162] жана Ф.К. Гужж 
[5, 73-74] аталган лексиканы стилистикальнс энине (отгеногуна) жана адабий.^* 
даражасьша ьшайык эки груипага -  суйлешуу жана карапайьгм сездерге -  ажыратьшг*^ 
Суйлешуу сездерун адабий нормадагы, бирок эркин, расмий эмес мамиледе колдону.т;-; ~ 
сездер катары муноздешет. Карапайым сездерлл'н адабий тилдин чегинде тураэ* 
белгилешип, эмоционалдуу-экспрессивдуулугуне ылайык даты ез ара турлтГ"» 
белуштурушет.


